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			Sinopsi

		

		
			“L’Eloi Traité es va desconnectar, s’estirà en aixecar-se de la cadira de l’editor i va sortir a la terrassa. La plana de la desembocadura del Ter tenia el mateix aspecte que a la fotografia que el seu avantpassat havia fet i penjat a la paret de l’estudi, però sota l’aparença de boscos de pins i alzines i de petits pobles de pedra ara hi havia una infinitat de nuclis d’habitatges on s’encabien desenes de milers de persones. Era novembre i es feia fosc aviat, però encara hi havia prou claror per a distingir els contorns de les teulades i les carreteres, amb els llums dels vehicles guanyant espai, minut a minut, a la llum del sol ponent. Com sempre a aquella hora, hi havia cues a la carretera que venia de l’estació del TAV de Flaçà.”

		

	
		
			Biografia

		

		
			Jordi Font-Agustí va néixer a Badalona el 1955. Enginyer industrial i novel·lista, va entrar a la literatura per mitjà de la ciència-ficció, el 1983, amb un conte a la desapareguda revista «Ciència». Ha publicat les novel·les El preu de la quimera (1992), Assassinat a l’Escola del Treball (1993), La força del riu (1996), Els silencis de Betúlia (1999, premi Ciutat de Badalona) i Contracorrent (2000, premi El lector de l’Odissea), la majoria situades en l’àmbit tecnològic. Va coordinar el volum Entre la por i l’esperança. Percepcions de la tecnociència a la literatura i el cinema (2002). Amb Traficants de llegendes va guanyar el premi UPC de novel·la curta de ciència-ficció 2003. Situada en un futur no gaire llunyà, en què les multinacionals han esdevingut els nous senyors feudals, la novel·la mostra com les migracions en massa i la fecundació in vitro han fet que sigui un negoci rendible la redacció i la implementació de nous orígens (llegendes) a qui no en té o se’ls vol canviar: un tràfic que implica escriptors, pirates informàtics i agències de seguretat.

		

	
		
			Crèdits

		

		
			Aquesta obra ha estat guardonada amb el Premi Universitat Politècnica de Catalunya (UPC) 2003 de novel·la curta de ciència-ficció.
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			[image: ]

			és una col·lecció de llibres digitals de Pagès editors

			© dels textos: Jordi Font-Agustí, 2004 i Universitat Politècnica de Catalunya, 2004

			© d’aquesta edició: Pagès Editors, S L, 2004

			C/ Sant Salvador, 8 – 25005 Lleida

			editorial@pageseditors.cat

			www.pageseditors.cat

			© de l’edició digital: Pagès Editors, S L, 2022

			Primera edició e-pub: maig de 2022

			ISBN: 978-84-1303-368-6

			Conversió digital: Arts Gràfiques Bobalà, S L

			www.bobala.cat

			Qualsevol forma de reproducció, distribució, comunicació pública o transformació d’aquesta obra només es pot fer amb l’autorització dels seus titulars, llevat de l’excepció prevista per la llei. Adreceu-vos a CEDRO (Centro Español de Derechos Reprográficos, <www.cedro.org>) si necessiteu fotocopiar, escanejar o fer còpies digitals de fragments d’aquesta obra.

		

	
		
			Portadella

		

		
			
				[image: ]
			

		

	
		
			Dedicatòria

		

		
			A l’Anna Espí

			[...] s’obren els pous

			de la memòria i cau el vel

			del temps viscut més ençà de records

			que encara no han pres regust de somni.

			Valentí Soler, Festes desfetes

		

	
		
			Bloc de granit I

			L’escriptor de llegendes

		

	
		
			I

		

		
			L’Eloi Traité es va desconnectar, s’estirà en aixecar-se de la cadira de l’editor i va sortir a la terrassa. La plana de la desembocadura del Ter tenia el mateix aspecte que a la fotografia que el seu avantpassat havia fet i penjat a la paret de l’estudi, però sota l’aparença de boscos de pins i alzines i de petits pobles de pedra ara hi havia una infinitat de nuclis d’habitatges on s’encabien desenes de milers de persones. Era novembre i es feia fosc aviat, però encara hi havia prou claror per a distingir els contorns de les teulades i les carreteres, amb els llums dels vehicles guanyant espai, minut a minut, a la llum del sol ponent. Com sempre a aquella hora, hi havia cues a la carretera que venia de l’estació del TAV de Flaçà. L’Eloi era considerat un privilegiat perquè podia viure en un poble vell i en una casa que pertanyia a la seva família des de moltes generacions, però instal·lar-se a la casa pairal de Torroella de Montgrí no havia fet que les seves històries sobre els vells temps a l’Empordà interessessin ningú; només una vegada el canal comarcal li havia comprat un guió sobre la cultura de l’arròs a Pals. Qui podia estar interessat en els vells temps si amb prou feines un vint per cent dels seus veïns eren nascuts, no ja a l’Empordà, sinó a Catalunya? La seva pretesa carrera com a escriptor no anava essent gaire reeixida, però encara conservava l’esperança i el pressentiment que acabaria escrivint per a les grans productores de cinema sensovirtual; creia que era qüestió de no desanimar-se i seguir treballant dur cada dia. Quan se li va acabar la beca de transició a la vida productiva que li havien donat en acabar els estudis de narrativa, va adonar-se que el sou bàsic cívic estava molt per sota de les seves aspiracions. Va passar una mala època quan va haver d’acceptar l’evidència que no era prou bo per a poder escriure llibres i fer-se un nom entre la mino-ritària elit de lectors de paper. Després, s’havia fet il·lusions de ser famós explicant històries sensovirtuals dels temps d’abans de la independència, però havia fra-cassat: la crítica les havia valorat molt bé, els canals oficialistes li deien que les volien, però les lleis del mercat acabaren imposant l’evidència que no s’hi connectava ningú. Quan Virtualsex el va anar a trobar per oferir-li feina, va acceptar-la pensant que, mentre no trobava una altra font d’inspiració, podria ser molt divertit escriure històries eròtiques. Eren molts els escriptors que treballaven per als canals temàtics de CtrlNet i que, de tant en tant, aconseguien vendre un dramàtic a alguna de les grans productores, però la feina als temàtics era molt exigent i gairebé tots acabaven trobant-se que ja no els quedava temps, ni mental ni físic, per a la creació. Havien passat els anys, havia seguit treballant per a Virtualsex, però l’anhelat triomf al cinema sensovirtual no havia arribat. Escriure erotisme l’havia enganxat, hi havia alguna cosa obsessivament plaent a trobar noves situacions i nous pretexts perquè els personatges acabessin fent sempre el mateix; de fet, si es mirava amb perspectiva les aventures sensovirtuals que havia escrit, hi podia reconèixer la història de l’evolució dels seus interessos en matèria eròtica i, d’un temps ençà, també la del fracàs del seu matrimoni. Les seves darreres produccions, en què els protagonistes eren joves que seduïen dones de més edat, eren un èxit i Virtualsex li havia demanat que n’escrivís per a la gamma alta, la més cara i també la més avantatjo-sa per als autors. En desconnectar-se de l’editor i sortir a la terrassa, sabia que hi deixava a la memòria una bona nova escena per a la seva història.

			El sol s’amagà i l’Eloi sentí fresca. Estava entrant a casa quan va sonar l’avís acústic de l’arribada d’un correu electrònic. Era dels d’alta seguretat: qui l’hi enviava tro-bava justificat gastar-se una quantitat important d’euros per garantir la discreció del que li volia dir.

			«Per a Eloi Traité de Fabula Omnibus. Benvolgut senyor Traité, ens dirigim a vostè perquè la Institució de les Lletres Catalanes ens ha infor-mat que reuneix les característiques del perfil d’escriptor sensovirtual que estem buscant: ser català de diverses generacions, conèixer el país, haver escrit sobre la seva història i tenir experiència a editar arguments per als canals de CtrlNet o d’altres suports sensovirtuals. La feina que li oferim és escriure el que a Fabula Omnibus en diem “llegendes”, és a dir, històries personals per als nostres clients, que s’ajustin tant a les seves demandes com a les seves característiques. Volem mantenir una entrevista física amb vostè a la nostra seu, en el transcurs de la qual parlarem dels aspectes econòmics, que estem segurs que trobarà molt interessants, i d’altres qüestions relacionades amb la nostra oferta. Esperem la seva resposta. Pau Oliva, director tècnic de Fabula Omnibus.»

			VIRTUALSEX EDITOR / Història 43: Seduint la diva bavaresa 

			Nòdul 323. 

			Si el protagonista no ha dit a l’assistent que ell mateix li durà les flors a Frau Barbara al camerino, en obrir la porta se’l troba dins deixant les flors en un pitxer (sensació: desencant#117). La soprano no vol reconèixer el protagonista davant el seu empleat i demana a tots dos que la deixin sola per canviar-se. En sortir del camerino, el protagonista només pot tornar al foyer del teatre (nòdul 289) perquè la resta de portes ja estan tancades de nou (sensació: frustració#016). 

			Nòdul 324. 

			El camerino només està il·luminat per la llum del mirall de maquillatge. Frau Barbara és al sofà reclinada. Duu encara el vestit de Salomé amb què ha pujat de l’escenari; va descalça i la roba li deixa al descobert els braços, un pit i el ventre (impuls: líbido#024). En veure entrar el protagonista li diu tot fent-li un somriure seductor: “Sabia que vindries. Ets molt amable de dur-me les flors tu mateix. Pots deixar-les a aquell pitxer.” Quan el protagonista ha deixat les flors, Frau Barbara se’l mira amb un somriure llaminer, sospira posant els ulls en blanc i li diu: “Acosta’t i acaricia’m on ja hauries de saber que m’agrada” (sensació: expectativa#521). 

			324@1 El protagonista acaricia els peus de Frau Barbara. 

			324@2 El protagonista acaricia el ventre de Frau Barbara. 

			324@3 El protagonista acaricia el pit de Frau Barbara. 

			324@4 El protagonista acaricia els braços de Frau Barbara. 

			324@5 El protagonista acaricia el rostre de Frau Barbara.

		

	
		
			II

		

		
			L’Eloi Traité va pujar al TAV i s’instal·là al seient assignat sense ni mirar els companys de viatge: estava ple d’expectatives per a la reunió a Fabula Omnibus. Duia un currículum i mostres del que havia escrit per a diferents canals, però sospitava que els qui l’havien cridat deurien saber de sobres quines havien estat les seves produccions. Obrí la cartera i en tragué un full-pantalla on havia abocat la informació que havia recollit sobre Fabula Omnibus. No hi havia res que no conegués tothom qui mirava sovint el canal d’actualitat tecnocientífica; fins i tot el que havia tret de les penombres de la xarxa ja era conegut per qui havia volgut saber-ho: que havia estat creada tres anys després de la proclamació de l’Estat Català i que en els dos anys que feia que funcionava s’havia convertit en el líder mundial en el tractament dels trastorns de la memòria i en la implementació de llegendes, però també que hi havia hagut molta guerra bruta i espionatge industrial i el rumor que, malgrat que la firma es presentés com a multinacional independent, havia pogut arrancar gràcies a un acord mai reconegut amb l’administració catalana per al subministrament d’una gamma secreta de productes. A l’Eloi l’estimulava la perspectiva de ser seleccionat per a escriure llegendes per a una empresa de tant prestigi i pensà que no estaria de més tenir fresc el famós discurs de presentació de Fabula Omnibus d’en Jaume Triat. Sabia com pot arribar a ser de rendible per a un entrevistat no tant demostrar que s’han llegit textos recents de l’en-trevistador, cosa que sempre sona a ensabonada, sinó fer-ne velles citacions com si aquestes ja formessin part del seu bagatge cultural; per això havia carregat també el discurs de llançament de la firma que el fundador havia pronunciat dos anys enrere davant de la premsa, els polítics del recent creat Estat Català i els representants de les grans firmes que havien servit les franquícies als diferents ministeris. Premé l’angle inferior dret del full-pantalla i llegí:

			«Senyores i senyors: per explicar-los com va néixer la idea de Fabula Omnibus, em permetran que evoqui un record de joventut. Jo estudiava a la Universitat de Barcelona i un dia, al Pati de Lletres, després d’una classe en realitat virtual sobre el segle de les llums, vaig explicar a un grup de condeixebles que a casa encara es guar-dava la perruca i la casaca d’un avantpassat que havia estat jutge; al fil del meu record una companya digué amb orgull que a la paret de la sala de casa seva hi havia un hiperholograma amb un arbre genealògic de la seva família que tam-bé arribava fins al segle xviii. Com si fos una competició per a veure qui tenia uns avantpassats més interessants, tots els condeixebles que eren al cercle explicaren els seus orígens. L’últim a parlar va ser un noi de qui jo sabia, per una indiscreció de la meva mare, que era orfe aban-donat in vitro i que, pel seu talent, vivia acollit en una residència pública; amb una passió que gairebé ens emocionà a tots, va explicar la fabulosa història de la seva família i de la seva accidentada arribada a Europa des del Carib. Aquell dia vaig aprendre que tothom vol tenir una llegenda i no he oblidat mai més l’esforç d’aquell noi per a construir-se’n una. 

			»En efecte, tothom vol tenir una llegenda. És normal, amb les llegendes passa el mateix que amb els diners, l’eutanàsia legal interna, l’autorització per a la millora genètica o l’accés a CtrlNet: pots arribar a viure sense tot això i, de fet, hi ha contraculturals que ho fan, però, és vida? És vida renunciar al sou bàsic cívic i no tenir assegurats aleshores els mínims per a menjar, dormir i distreure’s? Hi ha gent que ho fa, sí, però sempre per ideologia i, curiosament, acostumen a tenir altres bones fonts d’ingressos. És vida renunciar a l’eutanàsia legal interna i deixar que una malaltia incurable et mati amb dolor quan pots fer que t’implantin un acabador fisiològic? Encara més: no voler l’eutanàsia legal interna, és un signe d’autenticitat naturalista o és un menyspreu per als qui van lluitar per una mort digna quan la tecnociència va començar a prolongar la vida humana fins al patetisme? Tan segurs estan que el seu déu valorarà el seu patiment o que la mare natura els gratificarà per no haver-se deixat implantar l’acabador fisiològic? Pel que fa a l’autorització per a la millora genètica, qui no vol ser autoritzat a fer que li arreglin els cromosomes per tal que els seus descendents pateixin menys malalties, siguin més intel·ligents i visquin més i millor? Durant molts segles, és veritat, no hi havia accés a CtrlNet ni res que se li assemblés i bé que es feien desco-bertes tecnocientífiques, s’escrivien bones obres literàries, es feia un art excel·lent i la gent s’entretenia, però: és culturalment legítim, és solidari amb el gènere humà renunciar a estar connectat amb el món i voler romandre en la pobresa de l’aïllament?

			»Doncs amb les llegendes passa el mateix: es pot viure sense un passat, però saber quins són els teus orígens, conèixer la història de la teva família i tenir notícia d’on van viure i què feien els teus avantpassats encomana una seguretat i un escalf que fa que hom sigui més bona persona i, en definitiva, més útil a la comunitat. Quan hom no té salut se’l guareix i se li millora el material genètic; quan arriba a vell se li amplien els drets a CtrlNet i se li implanta un acabador fisiològic..., per què no hauria de ser legítim, doncs, que a qui té la desgràcia de no tenir llegenda se n’hi implanti una? Fabula Omnibus és una empresa catalana, vull remarcar-ho: catalana, que neix amb voluntat de servei, qualitat i accessibilitat. La nostra visió és un món en què tothom té dret a una llegenda i la nostra missió és oferir-ne a cada ciutadà una d’adequada als seus interessos, al seu poder adquisitiu i als seus drets cívics. Entre aquell instant al Pati de Lletres de la Universitat de Barcelona i el llançament que ara estem fent han passat moltes coses, i la majoria bones per al nostre país. Així doncs...»

			La resta era prescindible i l’indicador de velocitat començava a baixar anunciant la imminent arribada a Bar-celona; guardà el full-pantalla i, impacient, anà cap a la porta del vagó.

			La seu de Fabula Omnibus era a la plaça de la Sagrada Família, i la seva façana neogaudiniana era com un trencadís de mirall que estigués reflectint el que en un temps fou temple expiatori i ara era propietat de la mateixa multinacional del lleure que posseïa el Teatre Fortuny de Reus, la Torre Eiffel de París i el Pont de la Torre de Lon-dres. Passà la porta de vidre amb holografies canviants de reixes de ferro forjat i entrà al vestíbul. Un agent de seguretat el féu anar al punt de control; li va fer passar pel lector la mà on tenia implantat el xip i, quan el llumet verd es va encendre, li va posar una holoidentificació i l’acompanyà a una sala d’espera. En veure’l entrar, l’hos-tessa que romania palplantada al centre de la sala es va posar a parlar com si la seva presència li hagués activat els sistemes.

			—Ja hi som tots —va dir amb una veu gairebé atonal mentre la dotzena de persones que seien a les butaques s’aixecaven—, benvinguts a la seu central de la firma Fabula Omnibus. Els acompanyaré a la sala de reunions on els espera el senyor Pau Oliva, el nostre director tècnic. Si durant el recorregut fins allí volen fer alguna pregunta sobre la firma, no dubtin a fer-me-la.

			Els escriptors feren el trajecte en silenci, amb les mirades escorcollant cada racó per intentar absorbir informació d’aquella empresa mítica que tots havien somniat trepitjar. En Pau Oliva era un home d’una cinquantena d’anys, calb, d’aspecte sedentari i rostre afable, des del primer gest semblava que volgués donar a entendre que, més enllà de la seva genialitat i el triomf tècnic, volia ser reconegut i recordat com un personatge de gran riquesa moral i humana. Al seu costat hi havia un home i una dona, tots dos d’una edat similar i més joves que el seu cap. La combinació d’una mirada i d’un gest fugaços digueren a la intuïció de l’Eloi que eren quelcom més que companys de feina. 

			—Els presento el senyor Gabriel Cané, neuro-psiquiatre, i la senyora Glòria Luvova, responsable de seguretat. Si he volgut que, dels molts col·laboradors que tinc a la firma, siguin precisament ells dos els que m’acom-panyin en aquesta important reunió és perquè el rigor tecnocientífic i la seguretat estricta són els dos missatges més importants que els vull donar. Els he convocat perquè, vistos els expedients que ens ha facilitat la Institució de les Lletres Catalanes, són els qui per experiència en el medi virtual, per la qualitat de la seva producció i pel seu arrelament al país, ens han semblat els més adequats. Com ja deuen saber, a Fabula Omnibus ens dediquem a escriure i a implementar llegendes a qui ens fa l’honor de voler ser client nostre, doncs clar i net: volem que vostès escriguin llegendes per a nosaltres.

			Mentre en Pau Oliva explicava la visió i la missió de Fabula Omnibus, l’Eloi repassà els rostres dels convocats. Només en reconegué dos: un escriptor que sobrevivia escrivint històries pirinenques per al canal Llegenda i Tradició que li havia donat un curs quan encara creia que se’n sortiria amb les seves històries de l’Empordà, i una escriptora jove i atractiva que havia sabut convertir-se en la novel·ladora oficial de la independència del país. La resta eren per a ell cares anònimes, però darrere d’aquells rostres hi havia d’haver les ments que escrivien les històries sensovirtuals de Viatges, Live History, Romanç, Multiesport & Multicrack, Sexe-amb-veïns, Esoter... La majoria tenien pinta de ser els escriptors de la quota de producció local que la llei establia, però podia ser que, com li passava a ell amb Virtualsex, n’hi hagués que tinguessin la satisfacció de saber que les seves històries eren consumides arreu del món. No hi havia, però, cap estrella internacional, cap d’aquests rostres que apareixien a les publicitats dels grans canals sensovirtuals internacionals sota lletres emotives proclamant «una vivència escrita per...». Hi havia una gernació de joves escriptors sortits dels politècnics que coneixien al mínim detall les eines informàtiques d’edició de la sensovirtualitat i somniaven veure les seves històries i els seus rostres associats als grans canals, sobre-tot als esportius i als de sexe, però la majoria dels rostres que l’Eloi veia encara pertanyien a la tradició dels que tenien el sentiment que no veure la seva història sobre paper o en un film era com no haver-la publicat del tot. 

			—Així, doncs, quin tracte els estem proposant? —quan l’Oliva va fer aquesta pregunta, l’Eloi va tornar a fixar la mirada en el seu rostre—. Doncs treballar per a nosaltres, no en exclusiva, però sí en règim de prioritat. Escriure llegendes no és molt diferent que escriure realitat virtual, però suposa emprar tecnologies que són secret industrial, precisament per això el contracte que signarem té una rigorosa clàusula de fidelitat i de preservació dels secrets de l’empresa. Ja sabran els detalls tècnics si es queden amb nosaltres, però els puc avançar que qualsevol escriptor desitjaria que les seves històries penetressin i es fixessin a la ment del seus lectors o dels seus receptors com es fixaran en la ment dels nostres clients les llegendes que vostès escriuran.

			Una dona d’aspecte cansat aixecà la mà per fer una pregunta.

			—Jo escric històries per al canal Live History i el que més em preocupa és que pugui falsejar la realitat —a l’Eloi li va semblar que en dir això es mirava de reüll la novel·ladora oficial de la independència—. Su-posem que a una persona que ha nascut a qualsevol barri nou de Tarragona li gravem una llegenda que li fa creure que és fill de Sitges de sis generacions. Què passarà quan en parli amb els seus familiars, els seus veïns o els seus amics? No li crearà un conflicte això?

			—No, al contrari —contestà de seguida l’Oliva—, les persones que vénen a la nostra firma demanant-nos que els implantem una llegenda ho fan perquè la seva història familiar és traumàtica per a ells o perquè, senzillament, no en tenen. A les persones que han passat d’in vitro a un pis d’acollida d’orfes, moltes vegades no fem sinó implementar-los la mateixa llegenda que elles mateixes han elaborat fabulant i que ja gairebé es creuen a còpia de recrear-la una vegada i altra. Miri, qui ha tingut un pare o una mare que l’ha estimat, no ens ve a demanar que li implantem una llegenda. A més, la implantació no és gens barata i tots els nostres clients són persones que han triomfat a la vida i que, per sentir-se bé definitivament, necessiten tenir una història personal a l’altura del seu prestigi. Som molt prudents amb les llegendes que implantem per un motiu obvi: ens interessa tenir clients satisfets, no una cua de reclamacions a la porta.

			—Molt bé —digué l’escriptor pirinenc—, però què passa quan la seva llegenda entra en conflicte amb el que saben d’ell les persones del seu entorn?

			—Ho hem estudiat —digué l’Oliva—, i li puc fer arribar investigacions fetes per científics independents que corroboren les conclusions que ara li diré. Primera: la gran majoria en té prou amb el fet de viure tranquil amb ell mateix amb la nova llegenda; segona: amb les llegendes passa com amb les fortunes, quan hom les té els del seu entorn tenen tendència a respectar-les sense burxar gaire en els seus orígens i, si ho fan, és per motius interessats; la tercera conclusió ens diu que, en els pocs casos en què algun client s’ha trobat que li retreuen públicament que la història personal que explica no és autèntica, la resposta del subjecte acostuma ser admetre que, efectivament, ha comprat una llegenda i que ara és feliç, mentre que abans no ho era. Però insisteixo que el noranta per cent viu la nova llegenda sense cap conflicte. 

			—No ho veig tan fàcil —insistí la de Live Histo-ry—. Què passarà si se li acut anar al registre civil o a la parròquia, o demana a una empresa d’aquestes que s’hi dediquen que li facin l’arbre genealògic? O suposem el cas d’una persona que no sap que el seu pare té una llegenda implantada: no pot tenir efectes negatius per a la seva salut mental el xoc entre el que ell recorda, el que li han transmès els pares i el que diuen els papers? I, en l’impacte social, hi han pensat?

			L’Oliva va dirigir una mirada al neuropsiquiatre, un home atlètic i conscient del seu atractiu.

			—Fa molt temps que a la neuropsiquiatria anem aconseguint que persones amb experiències de mal-tractaments durant la infància aconsegueixin oblidar o sublimar aquests records negatius i, a aquesta gent, quan supera els seus traumes, no els fa res que els documents segueixin dient que els seus pares van ser qui van ser; el mateix passa amb els fills adoptats quan descobreixen la seva situació. Qui s’implementa una llegenda, quan mira papers, si és que els mira mai, es troba davant l’evidència que els seus records familiars són artificials, però això no fa que deixi de sentir-se millor, més feliç i més útil a la comunitat vivint el dia a dia amb els seus nous records. Per dir-ho d’una altra manera: les persones amb llegendes implantades i la comunitat en què viuen treuen tants beneficis de la nova situació, que compensen amb escreix els petits desequilibris que es puguin produir. 

			—Estiguin tranquils per aquestes qüestions —digué l’Oliva—, si estem exportant és perquè hem superat tots els controls necessaris, i els asseguro que el més rigorós ha estat el de la directora general de salut pública, la doctora Laura Vallmajor, pel que el país es juga amb aquesta firma. No pateixin, això no serà un Rekall Incorporated a la catalana. Alguna pregunta més? —ningú no va dir res i l’Oliva va fer cara de nen entremaliat en formular la pregunta següent—. Hi ha algú dels presents que no vulgui treballar per a Fabula Omnibus?

			Ningú no va dir que no.

			—Molt bé! Com veuen, a Fabula Omnibus sabem qui convidem a treballar amb nosaltres. Ara els cridarem un a un per fer un test psicomètric i signar el contracte, dinarem junts per celebrar-ho i ens tornarem a reunir després per explicar-los alguns detalls tècnics.

			Quan li arribà el torn, l’Eloi fou conduït per l’hostessa de veu gairebé atonal a un despatx on, després de signar una autorització que va llegir i no va entendre del tot, li van posar un casc psicomètric. Els resultats degueren ser satisfactoris, perquè el feren passar a un altre despatx on un advocat li explicà els termes del contracte que li oferien; econòmicament era molt generós, però, com havia anunciat en Pau Oliva, era molt rigorós pel que feia al compromís de preservar els secrets tècnics de la firma. Després de signar-lo, va posar la mà en un enregistrador i el contracte va quedar incorporat al seu xip personal. Quan es reuniren per dinar, només faltava la de Live History. L’àpat fou distès i els escriptors, amb timidesa, anaren confessant per a quins canals treballaven i l’Eloi comprovà que no s’havia equivocat en les seves intuïcions inicials. Gairebé tothom citava en primer lloc un canal que li donés prestigi davant els col·legues i acabava confessant que, per arribar a fi de mes, també treballava per a un canal d’esports, d’aven-tura o de sexe; en dir que escrivia per a Virtualsex, notà que s’estava guanyant el respecte i l’enveja de gairebé tothom. Quan havent dinat tornaven a la sala de reunions, li semblà reconèixer en un ascensor que s’obrí i tancà la figura alta, corbada i venerable d’en Jaume Triat; molts dels escriptors el reconegueren també i entre ells hi hagué mirades d’intel·ligència i complicitat. A la sessió de la tarda, en Pau Oliva s’excusà i els deixà amb el neuro-psiquiatre i la responsable de seguretat.

			—Quan vam posar a punt l’enregistrador de llegendes —va començar a explicar en Gabriel Cané—, vam haver de tenir en compte que la memòria no és com una fotografia, sinó com un croquis que, en ser evocat, el mateix cervell s’ocupa de completar amb els detalls secundaris que necessita per a obtenir una imatge coherent. La nostra enregistradora provoca que es formin en el cervell del receptor determinades connexions neuronals que, juntes, constitueixen la base de la llegenda implantada. Ara, si es posen els cascs de recepció, els mostraré un exemple de les nostres llegendes. No tinguin por, no els enregistrarem res; és només com un terminal ordinari per a canals sensovirtuals de CtrlNet.
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